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See the notice on TED website

580812-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Services de blanchisserie et de nettoyage à sec – Kompleksowe świadczenie usług 
pralniczych dla Krakowskiego Szpitala Specjalistycznego im. św. Jana Pawła II
OJ S 161/2026 21/08/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Krakowski Szpital Specjalistyczny im. św. Jana Pawła II
Adresse électronique: przetargi@szpitaljp2.krakow.pl
Forme juridique de l’acheteur: Organisme de droit public
Activité du pouvoir adjudicateur: Santé

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Kompleksowe świadczenie usług pralniczych dla Krakowskiego Szpitala 
Specjalistycznego im. św. Jana Pawła II
Description: Przedmiotem zamówienia jest Kompleksowe świadczenie usług pralniczych dla 
Krakowskiego Szpitala Specjalistycznego im. św. Jana Pawła II. Szczegółowy opis przedmiotu 
zamówienia zawiera załącznik nr 3 do SWZ.
Identifiant de la procédure: 6d172410-8976-4f67-9c69-1a3a1a65d95b
Identifiant interne: DZ.271.68.2026
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non
Principales caractéristiques de la procédure et informations sur l'endroit où obtenir les règles 
complètes applicables à la procédure: Postępowanie jest prowadzone w trybie przetargu 
nieograniczonego. Postępowanie prowadzone jest w języku polskim w formie elektronicznej za 
pośrednictwem Platformy Zakupowej (dalej jako „Platforma”) pod adresem: 

 Zamawiający nie wymaga wniesienia wadium. Zamawiający https://platformazakupowa.pl.
wymaga wniesienia zabezpieczenia należytego wykonania umowy. Zamawiający informuje, że 
na podstawie art. 139 ust. 1 ustawy Prawo zamówień publicznych przewiduje opisaną w tym 
przepisie możliwość, aby najpierw dokonać badania i oceny ofert, a następnie dokonać 
kwalifikacji podmiotowej wykonawcy, którego oferta została najwyżej oceniona, w zakresie 
braku podstaw wykluczenia oraz spełniania warunków udziału w postępowaniu. Wykonawca 
nie jest obowiązany do złożenia wraz z ofertą oświadczenia, o którym mowa w art. 125 ust. 1 
ustawy PZP - Zamawiający przewiduje możliwość żądania tego oświadczenia wyłącznie od 
wykonawcy, którego oferta została najwyżej oceniona, zgodnie z art. 139 ust. 2 ustawy PZP. 
Zamawiający nie przewiduje zamówień o których mowa w art. 214 ust. 1 pkt. 7 i 8 ustawy 
PZP. Zamawiający nie przewiduje wyboru najkorzystniejszej oferty z zastosowaniem aukcji 
elektronicznej. Wszelka korespondencja z wykonawcami prowadzona będzie drogą 
elektroniczną za pośrednictwem  zwanej w treści https://platformazakupowa.pl/szpitaljp2
ogłoszenia platformą zakupową. Gdziekolwiek w niniejszym ogłoszeniu przywołana jest 
ustawa lub przepis bez dalszego uszczegółowienia to należy przez to rozumieć Ustawę Prawo 
Zamówień Publicznych. Wykonawca jest związany ofertą do dnia 23.12.2026 r. Ciąg dalszy w 
pkt. 2.1.4 niniejszego ogłoszenia.

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/580812-2026
mailto:przetargi@szpitaljp2.krakow.pl
https://platformazakupowa.pl
https://platformazakupowa.pl/szpitaljp2
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2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 98310000 Services de blanchisserie et de nettoyage à sec

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Prądnicka 80  
Ville: Kraków
Code postal: 31-202
Subdivision pays (NUTS): Miasto Kraków (PL213)
Pays: Pologne

2.1.3.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 3 100 000,00 PLN

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: I. Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty 
wezwie Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym 
terminie, nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia podmiotowych środków 
dowodowych: 1. Informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie: a) art. 108 ust. 1 pkt 1 i 
2 ustawy z dnia 11 września 2019 r. – Prawo zamówień publicznych, zwanej dalej „ustawą”, b) 
art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy, dotyczącej orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie 
publiczne tytułem środka karnego – sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej 
złożeniem; 2. Oświadczenia wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy, o braku 
przynależności do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów (Dz. U. z 2020 r. poz. 1076 i 1086), z innym wykonawcą, 
który złożył odrębną ofertę, ofertę częściową lub wniosek o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu, albo oświadczenia o przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z 
dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty, oferty częściowej lub 
wniosku o dopuszczenie do udziału w postępowaniu niezależnie od innego wykonawcy 
należącego do tej samej grupy kapitałowej; 3. Zaświadczenia właściwego naczelnika urzędu 
skarbowego potwierdzającego, że wykonawca nie zalega z opłacaniem podatków i opłat, w 
zakresie art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy, wystawionego nie wcześniej niż 3 miesiące przed jego 
złożeniem, a w przypadku zalegania z opłacaniem podatków lub opłat wraz z zaświadczeniem 
zamawiający żąda złożenia dokumentów potwierdzających, że odpowiednio przed upływem 
terminu składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed upływem 
terminu składania ofert wykonawca dokonał płatności należnych podatków lub opłat wraz z 
odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłat tych należności; 4. 
Zaświadczenia albo innego dokumentu właściwej terenowej jednostki organizacyjnej Zakładu 
Ubezpieczeń Społecznych lub właściwego oddziału regionalnego lub właściwej placówki 
terenowej Kasy Rolniczego Ubezpieczenia Społecznego potwierdzającego, że wykonawca nie 
zalega z opłacaniem składek na ubezpieczenia społeczne i zdrowotne, w zakresie art. 109 ust. 
1 pkt 1 ustawy, wystawionego nie wcześniej niż 3 miesiące przed jego złożeniem, a w 
przypadku zalegania z opłacaniem składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne wraz z 
zaświadczeniem albo innym dokumentem zamawiający żąda złożenia dokumentów 
potwierdzających, że odpowiednio przed upływem terminu składania wniosków o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert 
wykonawca dokonał płatności należnych składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne 
wraz odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłat tych 
należności; 5. Oświadczenia wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o 
którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania 
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wskazanych przez zamawiającego, o których mowa w: a) art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy, b) art. 
108 ust. 1 pkt 4 ustawy, dotyczących orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie 
publiczne tytułem środka zapobiegawczego, c) art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy, dotyczących 
zawarcia z innymi wykonawcami porozumienia mającego na celu zakłócenie konkurencji, d) 
art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy, e) art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy, odnośnie do naruszenia 
obowiązków dotyczących płatności podatków i opłat lokalnych, o których mowa w ustawie z 
dnia 12 stycznia 1991 r. o podatkach i opłatach lokalnych (Dz.U. z 2019 r. poz. 1170); 6. 
Oświadczenie wykonawcy/wykonawcy wspólnie ubiegającego się o udzielenie zamówienia 
dotyczące przesłanek wykluczenia z art. 5k rozporządzenia 833/2014 oraz art. 7 ust. 1 ustawy 
o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego składane na podstawie art. 125 ust. 1 
ustawy Pzp; 7. W sytuacji gdy Wykonawca w celu potwierdzenie spełnienia warunków udziału 
w postępowaniu, polega na zdolnościach technicznych lub zawodowych lub sytuacji 
finansowej lub ekonomicznej innych podmiotów na podstawie art. 118 ustawy PZP – 
Oświadczenie podmiotu udostępniającego zasoby dotyczące przesłanek wykluczenia z art. 5k 
rozporządzenia 833/2014 oraz art. 7 ust. 1 ustawy o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego składane na podstawie art. 125 ust. 5 ustawy Pzp. 8. Na potwierdzenie 
spełnienia warunków, o których mowa w punkcie 18.II.a SWZ, Wykonawca złoży wykaz - 
usług wykonanych, a w przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych również 
wykonywanych, w okresie ostatnich 3 lat, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – 
w tym okresie, wraz z podaniem ich wartości, przedmiotu, dat wykonania i podmiotów, na 
rzecz których usługi zostały wykonane lub są wykonywane, oraz załączeniem dowodów 
określających, czy te usługi zostały wykonane lub są wykonywane należycie, przy czym 
dowodami, o których mowa, są referencje bądź inne dokumenty sporządzone przez podmiot, 
na rzecz którego usługi zostały wykonane, a w przypadku świadczeń powtarzających się lub 
ciągłych są wykonywane, a jeżeli wykonawca z przyczyn niezależnych od niego nie jest w 
stanie uzyskać tych dokumentów – oświadczenie wykonawcy; w przypadku świadczeń 
powtarzających się lub ciągłych nadal wykonywanych referencje bądź inne dokumenty 
potwierdzające ich należyte wykonywanie powinny być wystawione w okresie ostatnich 3 
miesięcy; 9. W sytuacji gdy Wykonawca w celu potwierdzenia spełnienia warunków udziału w 
postępowaniu, polega na zdolnościach technicznych lub zawodowych lub sytuacji finansowej 
lub ekonomicznej innych podmiotów na podstawie art. 118 ustawy PZP – dokumenty o których 
mowa powyżej w tabeli punkt 1 oraz 3-5 - dotyczące tych podmiotów; 10. Oświadczenie 
Wykonawcy w zakresie niepodlegania wykluczeniu z postępowania oraz spełniania warunków 
udziału w postępowaniu na podstawie art. 125 ust. 1 ustawy Prawo zamówień publicznych w 
formie dokumentu (JEDZ/ESPD); 11.W sytuacji gdy Wykonawca w celu potwierdzenie 
spełnienia warunków udziału w postępowaniu, polega na zdolnościach technicznych lub 
zawodowych lub sytuacji finansowej lub ekonomicznej innych podmiotów na podstawie art. 
118 ustawy PZP – oświadczenie w formie JEDZ podmiotu udostępniającego zasoby na 
podstawie 125 ust. 5 ustawy Prawo zamówień publicznych II. 1. Jeżeli Wykonawca ma 
siedzibę lub miejsce zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast: 1) 
informacji z Krajowego Rejestru Karnego, o której mowa w pkt I.1 składa informację z 
odpowiedniego rejestru, takiego jak rejestr sądowy, albo, w przypadku braku takiego rejestru, 
inny równoważny dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, 
w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma 
osoba, której dotyczy informacja albo dokument, w zakresie, o którym mowa w I.1 2) 
zaświadczenia, o którym mowa w punkcie I.3, zaświadczenia albo innego dokumentu 
potwierdzającego, że wykonawca nie zalega z opłacaniem składek na ubezpieczenia 
społeczne lub zdrowotne, o których mowa w punkcie I.4 – składa dokument lub dokumenty 
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wystawione w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, 
potwierdzające odpowiednio, że: a) nie naruszył obowiązków dotyczących płatności podatków, 
opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne 2. Dokument, o którym mowa w 
pkt 1 ppkt 1), powinien być wystawiony nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jego złożeniem. 
Dokumenty, o których mowa w pkt 1 ppkt 2a), powinny być wystawione nie wcześniej niż 3 
miesiące przed ich złożeniem. 3. Jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument dotyczy, nie wydaje się 
dokumentów, o których mowa w pkt 1, lub gdy dokumenty te nie odnoszą się do wszystkich 
przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4, art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy PZP, 
zastępuje się je odpowiednio w całości lub w części dokumentem zawierającym odpowiednio 
oświadczenie wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób uprawnionych do jego 
reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, złożone pod przysięgą, 
lub, jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce 
zamieszkania ma osoba, której dokument miał dotyczyć, nie ma przepisów o oświadczeniu 
pod przysięgą, złożone przed organem sądowym lub administracyjnym, notariuszem, organem 
samorządu zawodowego lub gospodarczego, właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce 
zamieszkania wykonawcy lub miejsce zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć. 
Przepis punkt 2 stosuje się. III. 1. W postępowaniu o udzielenie zamówienia wykonawca 
zamiast odpowiednich podmiotowych środków dowodowych może złożyć certyfikat 
potwierdzający udzielenie certyfikacji wykonawców zamówień publicznych odpowiednio w 
zakresie, o którym mowa w art. 3 ust. 2 pkt 1 lub 2 ustawy z dnia 5 sierpnia 2025 r. o 
certyfikacji wykonawców zamówień publicznych. 2. Zamawiający nie może żądać innych 
podmiotowych środków dowodowych w zakresie, w jakim potwierdzenie braku podstaw 
wykluczenia lub potwierdzenie spełniania warunków udziału w postępowaniu wynika z 
certyfikatu, o którym mowa powyżej, z uwzględnieniem wyjątku określonego w pkt. 3 oraz 
okoliczności, o których mowa w art. 31 ust. 6 ustawy z dnia 5 sierpnia 2025 r. o certyfikacji 
wykonawców zamówień publicznych. 3. Zamawiający przed udzieleniem zamówienia może 
żądać podmiotowych środków dowodowych od wykonawcy, który złożył certyfikat, o którym 
mowa w ust. 2, na potwierdzenie braku podstawy wykluczenia z postępowania, o której mowa 
w art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy PZP. IV. Zamawiający nie wymaga przedmiotowych środków 
dowodowych.
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE

 - Prawo Zamówień Publicznych - Przetarg nieograniczony https://eli.gov.pl/eli/DU/2023/1605/tj
wg art. 132 ustawy PZP
Dyrektywa 2014/24/UE

2.1.5.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Nombre maximal de lots pour lesquels un soumissionnaire peut présenter une offre: 2
Conditions du marché: 
Nombre maximal de lots pouvant être attribués à un soumissionnaire: 2

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Przesłanka podana w art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Prawo zamówień publicznych

https://eli.gov.pl/eli/DU/2023/1605/tj
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Corruption: Przesłanka podana w art. 108 ust. 1 i 2 ustawy Prawo zamówień publicznych - w 
odniesieniu do przestępstw wymienionych w art. 228-230a lub 250a Kodeksu karnego, art. 46 
lub art. 48 ustawy o sporcie lub art. 54 ust. 1-4 ustawy o refundacji leków, środków 
spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych.
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: Przesłanka podana w art. 
108 ust. 1 pkt 1 lit. h i pkt 2 ustawy Prawo zamówień publicznych jeśli osoby zostały ukarane 
za przestępstwo, o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 
r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew 
przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. poz. 769).
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: Przesłanka podana w art. 
108 ust. 1 pkt 3 oraz art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp w zakresie w jakim dotyczy podatków i 
opłat
Fraude: Przesłanka podana art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp w odniesieniu do 
przestępstwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, jak również przestępstw 
skarbowych, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g) ustawy.
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: Przesłanka 
podana w art.108 ust. 1 pkt 1,2 i 4 ustawy Prawo zamówień publicznych - Przesłanki te 
dotyczą: 1) wykluczenia w przypadku skazania za przestępstwo, o którym mowa w art. 47 
ustawy o sporcie; 2) wykluczenia w przypadku skazania za przestępstwa przeciwko 
wiarygodności dokumentów i przestępstwa przeciwko obrotowi gospodarczemu (art. 108 ust. 1 
pkt 1 lit. g) i pkt 2 ustawy Pzp), tj. za przestępstwa, o których mowa w art. 270- 277d Kodeksu 
karnego [przestępstwa wiarygodności dokumentów] i przestępstwa, o których mowa w art. 296-
307 Kodeksu karnego [przestępstwa przeciwko obrotowi gospodarczemu] , z wyjątkiem 
przestępstwa udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy 
lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego.3) wykluczenia 
wykonawcy, wobec którego prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o zamówieni a 
publiczne (art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp); zakaz orzekany jest wobec podmiotu zbiorowego 
w oparciu o przepisy ustawy z dnia 28 października 2002 r. o odpowiedzialności podmiotów 
zbiorowych za czyny zabronione pod groźbą kary (Dz. U. z 2016 r. poz. 1541 oraz z 2017 r. 
poz. 724 i 933 ), a wobec osoby fizycznej w oparciu o przepisy Kodeks u postępowania 
karnego, 4. podstaw wykluczenia wskazanych art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 – o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego.
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: Przesłanka 
podana w art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Prawo zamówień publicznych.
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: Przesłanka podana w art. 
108 ust. 1 i 2 ustawy Prawo zamówień publicznych - w odniesieniu do przestępstwa 
powierzenia wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 
ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. - o skutkach powierzania wykonywania pracy 
cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, 
oraz handlu ludźmi, o którym mowa w art.189a Kodeksu karnego.
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: Przesłanka podana w art. 108 ust. 1 i 
2 ustawy Prawo zamówień publicznych -w odniesieniu do przestępstw wskazanych w 299 lub 
art. 165a Kodeksu karnego.
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: Przesłanka podana w art. 
108 ust. 1 i 2 ustawy Prawo zamówień publicznych - przestępstwa przestępstwa 
terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną, czyli przestępstwa o 
charakterze terrorystycznym, o których mowa w art. 115 par. 20 Kodeksu karnego.
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Participation à une organisation criminelle: Przesłanka podana w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy Prawo zamówień publicznych - w odniesieniu do przestępstwa wskazanego w art. 258 
Kodeksu karnego.
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: Przesłanka 
podana w art. 108 ust. 1 pkt 3 oraz 109 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp w zakresie w jakim dotyczy 
opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne.

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: PAKIET I - Kompleksowe usługi pralnicze wraz z naprawą i transportem asortymentu: 
prześcieradła...
Description: Przedmiot postępowania: Kompleksowe usługi pralnicze wraz z naprawą i 
transportem asortymentu: prześcieradła, poszwy, poszewki, koce, podkłady, materace, 
pokrowce na materace, pokrowce na łóżka, poszewki i poszwy podgumowane, ręczniki, 
ścierki, serwetki, pokrowce na wózki, worki na bieliznę, mopy i inne. Szczegółowy opis 
przedmiotu zamówienia zawiera załącznik nr 3 do SWZ.
Identifiant interne: PAKIET I

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 98310000 Services de blanchisserie et de nettoyage à sec

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Prądnicka 80  
Ville: Kraków
Code postal: 31-202
Subdivision pays (NUTS): Miasto Kraków (PL213)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 20/10/2026
Durée: 12 Mois

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 2 200 000,00 PLN

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Informations complémentaires: 5.1.3 sekcja Szacowany okres obowiązywania - data 
początkowa obowiązywania umowy zawarta w ogłoszeniu ma charakter jedynie przybliżony i 
jest uzależniona od długości trwania procedury.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Références sur des services spécifiés
Description du critère de sélection: O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, 
którzy spełniają warunek udziału w postępowaniu dotyczący zdolności technicznej lub 
zawodowej. W tym zakresie Wykonawca wykaże, że wykonał, a w przypadku świadczeń 
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powtarzających się lub ciągłych również wykonuje, w okresie ostatnich 3 lat, a jeśli okres 
prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie: - min. 2 usługi pralnicze dla służby 
zdrowia o wartości min. 400.000,00 zł brutto każda lub, - min. 2 usługi pralnicze dla służby 
zdrowia o wartości min. 800.000,00 zł brutto łącznie dla 2 usług (tzn. łączna wartość najwyżej 
2 usług musi wynieść min. 800.000,00 zł brutto) lub, - min. 1 usługę pralniczą dla służby 
zdrowia o wartości min. 800.000,00 zł brutto (tzn. wartość min. 1 usługi musi wynieść min. 
800.000,00 zł brutto). Przez pojęcie dwóch usług należy rozumieć dwie umowy z wykonawcą. 
Wartość usługi to wartość umowy.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: 60%
Critère: 
Type: Qualité
Description: 40%

5.1.11.  Documents de marché
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/szpitaljp2

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/szpitaljp2
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 25/09/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 25/09/2026 09:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: Otwarcie ofert nastąpi za pośrednictwem Platformy Zakupowej Zamawiającego w 
siedzibie Zamawiającego w Dziale Zamówień Publicznych ( budynek A-7 ). Informację z 
otwarcia ofert Zamawiający udostępni na Platformie Zakupowej niniejszego postępowania w 
zakładce „Komunikaty”.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej

https://platformazakupowa.pl/szpitaljp2
https://platformazakupowa.pl/szpitaljp2
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Description des délais d'introduction des procédures de recours: Zamawiający informuje, iż 
Wykonawcy przysługują środki ochrony prawnej opisane w dziale IX ustawy Prawo Zamówień 
Publicznych. Środki ochrony prawnej przysługują wykonawcy, oraz innemu podmiotowi, jeżeli 
ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną 
z przepisami ustawy czynność zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której zamawiający był obowiązany na podstawie 
ustawy; 3) zaniechanie przeprowadzenia postępowania o udzielenie zamówienia lub 
zorganizowania konkursu na podstawie ustawy, mimo że zamawiający był do tego 
obowiązany. 1. Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby. 2. Odwołujący przekazuje kopię 
odwołania zamawiającemu przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, 
aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 2. Odwołujący 
przekazuje zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo postaci 
elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej, 
przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z 
jego treścią przed upływem tego terminu. 3. Domniemywa się, że zamawiający mógł zapoznać 
się z treścią odwołania przed upływem terminu do jego wniesienia, jeżeli przekazanie 
odpowiednio odwołania albo jego kopii nastąpiło przed upływem terminu do jego wniesienia 
przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. Odwołanie wnosi się w terminie: a) 10 dni od 
dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, b) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż 
określony w lit. a. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o 
udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni 
od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej, Odwołanie w przypadkach innych niż 
określone powyżej wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. Odwołanie zawiera: 1) imię i nazwisko albo nazwę, 
miejsce zamieszkania albo siedzibę, numer telefonu oraz adres poczty elektronicznej 
odwołującego oraz imię i nazwisko przedstawiciela (przedstawicieli); 2) nazwę i siedzibę 
zamawiającego, numer telefonu oraz adres poczty elektronicznej zamawiającego; 3) numer 
Powszechnego Elektronicznego Systemu Ewidencji Ludności (PESEL) lub NIP odwołującego 
będącego osobą fizyczną, jeżeli jest on obowiązany do jego posiadania albo posiada go nie 
mając takiego obowiązku; 4) numer w Krajowym Rejestrze Sądowym, a w przypadku jego 
braku – numer w innym właściwym rejestrze, ewidencji lub NIP odwołującego niebędącego 
osobą fizyczną, który nie ma obowiązku wpisu we właściwym rejestrze lub ewidencji, jeżeli jest 
on obowiązany do jego posiadania; 5) określenie przedmiotu zamówienia; 6) wskazanie 
numeru ogłoszenia w przypadku publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej; 7) 
wskazanie czynności lub zaniechania czynności zamawiającego, której zarzuca się 
niezgodność z przepisami ustawy, lub wskazanie zaniechania przeprowadzenia postępowania 
o udzielenie zamówienia lub zorganizowania konkursu na podstawie ustawy; 8) zwięzłe 
przedstawienie zarzutów; 9) żądanie co do sposobu rozstrzygnięcia odwołania; 10) wskazanie 
okoliczności faktycznych i prawnych uzasadniających wniesienie odwołania oraz dowodów na 
poparcie przytoczonych okoliczności; 11) podpis odwołującego albo jego przedstawiciela lub 
przedstawicieli; 12) wykaz załączników. 2. Do odwołania dołącza się: 1) dowód uiszczenia 
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wpisu od odwołania w wymaganej wysokości; 2) dowód przekazania odpowiednio odwołania 
albo jego kopii zamawiającemu; 3) dokument potwierdzający umocowanie do reprezentowania 
odwołującego.

5.1.  Lot: LOT-0002
Titre: PAKIET II - Kompleksowe usługi pralnicze wraz z naprawą i transportem asortymentu: 
ubrania operacyjne...
Description: Przedmiot postępowania: Kompleksowe usługi pralnicze wraz z naprawą i 
transportem asortymentu jak niżej: ubrania operacyjne, prześcieradła operacyjne, (bluzy, 
spodnie i spódnice) lekarskie, sukienki, fartuchy, ubrania ratowników medycznych, ubrania 
robocze ,polary, kurtki, szlafroki, piżamy, poduszki, poduszki „jaśki”, kołdry, zasłony, 
parawanówki, firanki, bielizna dziecięca, czepki operacyjne, podkłady, mankiety do 
ciśnieniomierzy, obrusy, serwetki, pokrowce na wózki, worki na bieliznę i inne. Szczegółowy 
opis przedmiotu zamówienia zawiera załącznik nr 3 do SWZ.
Identifiant interne: PAKIET II

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 98310000 Services de blanchisserie et de nettoyage à sec

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Prądnicka 80  
Ville: Kraków
Code postal: 31-202
Subdivision pays (NUTS): Miasto Kraków (PL213)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 20/10/2026
Durée: 12 Mois

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 900 000,00 PLN

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Informations complémentaires: 5.1.3 sekcja Szacowany okres obowiązywania - data 
początkowa obowiązywania umowy zawarta w ogłoszeniu ma charakter jedynie przybliżony i 
jest uzależniona od długości trwania procedury.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Références sur des services spécifiés
Description du critère de sélection: O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, 
którzy spełniają warunek udziału w postępowaniu dotyczący zdolności technicznej lub 
zawodowej. W tym zakresie Wykonawca wykaże, że wykonał, a w przypadku świadczeń 
powtarzających się lub ciągłych również wykonuje, w okresie ostatnich 3 lat, a jeśli okres 
prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie: - min. 2 usługi pralnicze dla służby 
zdrowia o wartości min. 200.000,00 zł brutto każda lub, - min. 2 usługi pralnicze dla służby 
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zdrowia o wartości min. 400.000,00 zł brutto łącznie dla 2 usług (tzn. łączna wartość najwyżej 
2 usług musi wynieść min. 300.000,00 zł brutto) lub, - min. 1 usługę pralniczą dla służby 
zdrowia o wartości min. 400.000,00 zł brutto (tzn. wartość min. 1 usługi musi wynieść min. 
400.000,00 zł brutto). Przez pojęcie dwóch usług należy rozumieć dwie umowy z wykonawcą. 
Wartość usługi to wartość umowy.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: 60%
Critère: 
Type: Qualité
Description: 40%

5.1.11.  Documents de marché
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/szpitaljp2

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/szpitaljp2
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 25/09/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 25/09/2026 09:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: Otwarcie ofert nastąpi za pośrednictwem Platformy Zakupowej Zamawiającego w 
siedzibie Zamawiającego w Dziale Zamówień Publicznych ( budynek A-7 ). Informację z 
otwarcia ofert Zamawiający udostępni na Platformie Zakupowej niniejszego postępowania w 
zakładce „Komunikaty”.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Zamawiający informuje, iż 
Wykonawcy przysługują środki ochrony prawnej opisane w dziale IX ustawy Prawo Zamówień 
Publicznych. Środki ochrony prawnej przysługują wykonawcy, oraz innemu podmiotowi, jeżeli 

https://platformazakupowa.pl/szpitaljp2
https://platformazakupowa.pl/szpitaljp2
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ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną 
z przepisami ustawy czynność zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której zamawiający był obowiązany na podstawie 
ustawy; 3) zaniechanie przeprowadzenia postępowania o udzielenie zamówienia lub 
zorganizowania konkursu na podstawie ustawy, mimo że zamawiający był do tego 
obowiązany. 1. Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby. 2. Odwołujący przekazuje kopię 
odwołania zamawiającemu przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, 
aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 2. Odwołujący 
przekazuje zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo postaci 
elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej, 
przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z 
jego treścią przed upływem tego terminu. 3. Domniemywa się, że zamawiający mógł zapoznać 
się z treścią odwołania przed upływem terminu do jego wniesienia, jeżeli przekazanie 
odpowiednio odwołania albo jego kopii nastąpiło przed upływem terminu do jego wniesienia 
przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. Odwołanie wnosi się w terminie: a) 10 dni od 
dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, b) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż 
określony w lit. a. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o 
udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni 
od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej, Odwołanie w przypadkach innych niż 
określone powyżej wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. Odwołanie zawiera: 1) imię i nazwisko albo nazwę, 
miejsce zamieszkania albo siedzibę, numer telefonu oraz adres poczty elektronicznej 
odwołującego oraz imię i nazwisko przedstawiciela (przedstawicieli); 2) nazwę i siedzibę 
zamawiającego, numer telefonu oraz adres poczty elektronicznej zamawiającego; 3) numer 
Powszechnego Elektronicznego Systemu Ewidencji Ludności (PESEL) lub NIP odwołującego 
będącego osobą fizyczną, jeżeli jest on obowiązany do jego posiadania albo posiada go nie 
mając takiego obowiązku; 4) numer w Krajowym Rejestrze Sądowym, a w przypadku jego 
braku – numer w innym właściwym rejestrze, ewidencji lub NIP odwołującego niebędącego 
osobą fizyczną, który nie ma obowiązku wpisu we właściwym rejestrze lub ewidencji, jeżeli jest 
on obowiązany do jego posiadania; 5) określenie przedmiotu zamówienia; 6) wskazanie 
numeru ogłoszenia w przypadku publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej; 7) 
wskazanie czynności lub zaniechania czynności zamawiającego, której zarzuca się 
niezgodność z przepisami ustawy, lub wskazanie zaniechania przeprowadzenia postępowania 
o udzielenie zamówienia lub zorganizowania konkursu na podstawie ustawy; 8) zwięzłe 
przedstawienie zarzutów; 9) żądanie co do sposobu rozstrzygnięcia odwołania; 10) wskazanie 
okoliczności faktycznych i prawnych uzasadniających wniesienie odwołania oraz dowodów na 
poparcie przytoczonych okoliczności; 11) podpis odwołującego albo jego przedstawiciela lub 
przedstawicieli; 12) wykaz załączników. 2. Do odwołania dołącza się: 1) dowód uiszczenia 
wpisu od odwołania w wymaganej wysokości; 2) dowód przekazania odpowiednio odwołania 
albo jego kopii zamawiającemu; 3) dokument potwierdzający umocowanie do reprezentowania 
odwołującego.

8. Organisations
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8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Krakowski Szpital Specjalistyczny im. św. Jana Pawła II
Numéro d’enregistrement: 6771694570
Département: Dział Zamówień Publicznych
Adresse postale: ul. Prądnicka 80
Ville: Kraków
Code postal: 31-202
Subdivision pays (NUTS): Miasto Kraków (PL213)
Pays: Pologne
Point de contact: Dział Zamówień Publicznych
Adresse électronique: przetargi@szpitaljp2.krakow.pl
Téléphone: 12 6142000
Télécopieur: 12 614 2000
Adresse internet: www.szpitaljp2.krakow.pl
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://platformazakupowa.pl/szpitaljp2
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Numéro d’enregistrement: 5262239325
Adresse postale: ul. Postępu 17a
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Adresse électronique: odwolania@uzp.gov.pl
Téléphone: (22) 458 78 40
Adresse internet: http://www.uzp.gov.pl/kio
Adresse URL pour l'échange d'informations: http://www.uzp.gov.pl/kio
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

8.1.  ORG-0000
Nom officiel: Publications Office of the European Union
Numéro d’enregistrement: PUBL
Ville: Luxembourg
Code postal: 2417
Subdivision pays (NUTS): Luxembourg (LU000)
Pays: Luxembourg
Adresse électronique: ted@publications.europa.eu
Téléphone: +352 29291
Adresse internet: https://op.europa.eu
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis
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Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 20/08/2026 11:39:15 (UTC+00:00) Heure de l'Europe occidentale, GMT
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais
Numéro de publication de l’avis: 580812-2026
Numéro de publication au JO S: 161/2026
Date de publication: 21/08/2026
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